


2

1

Side panel, right | Seitenwand, rechts | 
Zijwand, rechts | Panneau latéral, droit |  
Pannello laterale, destro | Panel lateral  
derecho | Sidopanel, höger | Sivupaneeli, 
oikea | Bočná stena, vpravo | Panel boczny, 
prawy | Boční panel, pravý | Правая  
боковая панель

1×

2

Side panel, left | Seitenwand, links | Zijwand, 
links | Panneau latéral, gauche | Pannello 
laterale, sinistro | Panel lateral, izquierdo |  
Sidopanel, vänster | Sivupaneeli, vasen | 
Bočná stena, vľavo | Panel boczny, lewy | 
Boční panel, levý | Левая боковая панель

1×

3
Door | Tür | Deur | Porte | Porta | Puerta | 
Dörr | Ovi | Dvere | Drzwi | Dvířka | Дверца

1×

4
Base | Boden | Bodem | Base | Base | Base | 
Botten | Pohja | Podkrovie | Podstawa | 
Základna | Нижняя панель

1×

5
Top | Dach | Dak | Toit | Pannello superiore | 
Parte superior | Tak | Katto | Strecha | Dach | 
Strop | Верхняя панель

1×

6

Back panel | Rückwand | Achterwand | 
Panneau arrière | Pannello posteriore | Panel 
posterior | Bakre panel | Takapaneeli | Zadná 
stena | Bagpanel | Zadní panel | Задняя 
панель

1×

7

Fitted mat | Einlegematte | Inlegmat |  
Tapis de sol | Materassino | Alfombrilla  
a medida | Inläggsdyna | Pohjamatto | Vkla-
dacia podložka | Mata | Podložka | Коврик

1×7
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3

8

Rod, back panel profiled rod | Stange, Rückwand-
Profilstrebe | Stang, profielsteun achterwand | Tige, 
tige profilée du panneau arrière | Barra profilata per il 
pannello posteriore | Varilla, varilla perfilada del panel 
posterior | Stång, profilstång för bakpanelen | Tanko, 
takapaneelin profiloitu | Tyč, vzpera profilu zadnej 
steny | Pręt, profilowany pręt tylnego panelu | Pro-
filovaná tyč k zadnímu panelu | Профилированный 
стержень для задней панели

1×

9

Rod, top front/back | Stange, oben vorne/hinten | 
Stang, boven voor/achter | Tige, haut avant/arrière | 
Barra, superiore anteriore/posteriore | Varilla, parte 
superior delantera/trasera | Stång, övre fram/bak | 
Tanko, katto etu/taka | Tyč, horná predná/zadná | 
Pręt, góra przód/tył | Tyč, horní předo/zadní | 
Стержень для верхней задней/передней панели

2×

10

Rod, bottom back | Stange, unten hinten | Stang, 
onder achter | Tige, en bas arrière | Barra, base poste-
riore | Varilla, parte inferior trasera | Stång, nedre  
bak | Tanko, pohja/taka | Tyč, spodná zadná časť |  
Pręt, dół tył | Tyč spodní zadní | Стержень для 
нижней задней панели

1×

11

Rod, bottom front | Stange, unten vorne | Stang, 
onder voor | Tige, en bas avant | Barra, base anteriore | 
Varilla, parte inferior delantera | Stång, nedre fram | 
Tanko, pohja/etu | Tyč, spodná predná časť | Pręt, dół 
przód | Tyč spodní přední | Стержень для нижней 
передней панели

1×

Claw protection | Krallenschutz | Nagelbescherming | 
Protection des griffes | Protezione antigraffio | 
Protección de garras | Kloskydd | Kynsisuoja | Ochrana 
pazúrov | Osłona pazurów | Ochrana drápků | Защита 
от когтей

A

Protective cap, top | Schutzkappe, oben | Bescher-
makap, boven | Capuchon de protection, haut | 
Cappuccio di protezione, superiore | Tapa protectora, 
parte superior | Skyddskåpa, topp | Suojatulppa, 
katto | Ochranný kryt, vrchný | Osłona, góra | 
Ochranný klobouček, horní | Защитный калпачок, 
верхний

4×

B

Protective cap, bottom | Schutzkappe, unten |  
Beschermkap, onder | Capuchon de protection, fond | 
Cappuccio di protezione, inferiore | Tapa protectora, 
parte inferior | Skyddskåpa, botten | Suojatulppa, 
pohja | Ochranný kryt, spodný | Osłona, dół | 
Ochranný klobouček, spodní | Защитный калпачок, 
нижний

4×

C Screw | Schraube | Schroef | Vis | Vite | Tornillo |  
Skruv | Ruuvi | Skrutka | Śruba | Šroubek | Винт

8×

D

Metal pin for door | Metallstift für Tür | Metalen pin 
voor deur | Goupille métallique pour porte | Punta in 
metallo per la porta | Pasador de metal para puerta | 
Metallstift för dörr | Metallitappi oveen | Kovový nit 
pre dvere | Metalowy trzpień do drzwi | Kovová západ-
ka ke dvířkům | Металлический винт для дверцы

2×

E

Nut for metal pin | Mutter für Metallstift | Moer voor 
metalen pin | Ecrou pour goupille métallique | Dado 
per punta in metallo | Tuerca para el pasador de metal | 
Mutter för metallstift | Mutteri metallitappiin | Matica 
pre kovový nit | Nakrętka do metalowego trzpienia | 
Matice pro západku | Гайка для металлического 
штифта

2×

9
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